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CONTRACT FOR WORK
No. 0142/24/061

uzaviena v souladu s ustanovenim § 2586 a concluded pursuant to Section 2586 et seq. of Act

nasledujicich zakona €. 89/2012 Sb., ob&ansky No.

89/2012 Gall,,

the Civil Code, as amended

zakonik, ve znéni pozdéjsich predpisl (dale jen ,,0Z"}, (hereinafter the "Civil Code"), between

mezi:

(1) Vyzkumny ustav pro krajinu, v.v.i., se sidlem

(2)

1.1

1.2

Kvétnové némévsti 391, 252 43 Priihonice, ICO:
00027073, DIC: CZ 00027073, zastoupena

feditelem Ing. Liborem Hortem, osoba
odpovédna za plnéni smlouvy
XXXXXXXXXXXX

Cislo G&tu/IBAN: XXXXXXXXXXXXXX
2111, Ceska narodni banka,
(dale jen ,,objednatel"}; a

Technicka univerzita vo Zvolene, se sidlem:
T. G. Masaryka 24, 960 01 Zvolen, Slovenska
republika, 1CO: 00397440, IC DPH:
SK2020474808, verejna vysoka Skola zfizena
zakonem €. 131/2002 Z. z. o vysokych Skolach
a 0 zméné a doplnéni nékterych zakonl ve
znéni pozdéjsich predpisu, zastoupena Dr.h.c.
prof. Ing. Rudolfem Kropilem, PhD., rektorem,
osoba zodpovédnd za plnéni smlouvy
XXXXXXXXXXXXX., vedouci Katedry
fytologie, Lesnicka fakulta,

Cislo UStu/IBAN: XXXXXXXXXXi

pokladna,
(dale jen "zhotovitel")

PREDMET SMLOUVY

(1) Vyzkumny uastav pro krajinu,

(2)

Pfedmétem této smlouvy je zavazek zhotovitele 1.1

provést na svlj naklad a nebezpeéi fadné a
v€as dilo a objednatel se zavazuje dilo pfevzit
a zaplatit cenu.

Dilem se rozumi soubor naméfenych dat a sbér 1.2

pudnich vzorkl z dané geografické oblasti na
uzemi Slovenska (dale jen ,dilo"). Dilo bude
realizovano v ramci projektu ,WILDCARD -
HORIZON-CL5-2022-D1-02 /| HORIZON-CL5-
2022-D1-02-05"(dalejen projekt WILDCARD").

Specifikace dila je uvedena v pfiloze 1 této
smlouvy, ktera tvofi jejf nedilnou &ast.

v.v.i.,
registered office Kvétnové nameésti 391, 252
43 Prlhonice, registration No. 00027073,
VAT ID 00027073, represented by the
director Ing. Libor Hort, person responsible
for the performance of the contract Ing.
XXXXXXXXXXX

Bank account/XXXXXXXXXXX 0512, Czech
XXXXXXXXX
(Hereinafter the "Client"); and

Technical University in Zvolen, registered
office: T. G. Masaryka 24, 960 01 Zvolen,
Slovak Republic, registration No. 00397440,
VAT ID.: SK2020474808, public university
established by Act No. 131/2002 Coll. on
Higher Education and on Amendments and
Additions to Certain Acts, as amended,
represented by Dr.h.c. prof. Rudolf Kropil,
PhD. rector, person responsible for the
performance of the contract: XXXXXX PhD.
head of the Department of Phytology of the
Faculty of Forestry,

Bank account/IBAN: XXXXXXXXXXXXX
Treasury,
(Hereinafter" Contractor")

SUBJECT-MATTER OF THE CONTRACT

By this contract, the Contractor undertakes
to perform the work at its own expense and
risk for the Client, and the Client undertakes
to take over the work and pay the price.

The work means a set of measured data and
gathering of soil samples from the defined
geographic territory in Slovakia. The work
will be done within the framework of the
project ,WILDCARD - HORIZON-CL5-
2022-D1-02 / HORIZON-CL5-2022-D1-02-
05" (Hereinafter "WILDCARDproject").

The work is specified in Attachment No. 1 to
this contract which forms an integral part of
the contract.
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MiSTO A TERMIiN PLNENIi

Mistem pInéni je: Slovensko - Veporské vrchy;
Skorusinské vrchy; Slovensky kras.

Dilo bude zhotoveno nejpozdéji do 15. 06.
2025, pficemz pfedano bude nejpozdé&ji do 5
dnl od tohoto data. Vlastnické pravo k dilu a
nebezpeli Skody na vec, pfechazi na
objednatele prevzetim dila.

Termin zhotoveni dila je splnénfadnym
pfedanim dila, a to k rukam zastupce
objednatele nebo jim povéfené osoby.

CENA A PLATEBNi PODMINKY

Cena za provedeni dila byla sjednana na 3.1
¢astku ve vysi 520.000 K& bez DPH (slovem:
pétsetdvacettisic).

Vyse celkové ceny byla stanovena na zakladé
ceny za méreni, respektive sbér vzorka za 1
plochu. Cena zohledfiuje €asovou naro¢nost
méfeni vyjadfenou pocétem hodin prace pfi
zapojeni péti pracovnik(l pro tzv. nadzemni a
podzemni méfeni dohromady. Hodinova sazba
800 KE¢.

Za nadzemni a podzemni méfeni:

13 ploch x 50hod x 800Kc&/hod pfi
planovaném zapojeni péti pracovnikd,
tj. 520.000 K& bez DPH. (4 plochy
v oblasti Veporskych vrchd, 5 ploch
v oblasti Skorusickych vrcht, 4 plochy
ve Slovenském krasu).

Soucasti ceny dila jsou naklady spojené se
ziskanim pfislusnych povoleni ke sbéru dat,
naklady souvisejici s transportem osob,
vybaveni a posléze i transportem pUdnich
vzorkd do centrélni laboratofe VUKOZ (vzorky
pro ptdni chemismus) a INBO (eDNA vzorky
,,na suchém ledu", viz Soil Sampling Protocol.
Cena je konec¢na.

pfipadé, Zze nebudou z objektivnich divod(
zhotovitelem provedena méfeni v rozsahu a
poctu ploch vySe uvedenych, objednatel uhradi
zhotoviteli jen &ast &astky odpovidajici poctu
ploch, na nichz proved| méfeni.
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2. PLACE AND DATE OF PERFORMANCE

21 The place of performance is: Slovakia -
Veporské Hills; SkoruSinské Hills; Slovak
Karst.

The work is to be completed no later than by
15. 06. 2025, and is to be handed over no
later than 5 days from that date. The
ownership of the work and the risk of
damage to the work passes to the Client
upon taking the work over.

2.3 The date of completion of the work is
complied with by the proper handover
of the work to a representative of the
Client ar a person authorised by the
Client.

2.2

3. PRICE AND PAYMENT CONDITIONS

The price for performing the work has been
agreed as CZK 520.000 CZK without VAT
(in words: five hundred and twenty
thousand).

The total price was determined on the basis
of the price for measuring, respectively
collecting samples per site. The price takes
into account the time intensity of the
measuremen,t expressed in terms of the
number of hours of work involving five
persons, for above-ground and below-
ground measurements together. The hourly
rate is 800 CZK.

Above-ground and below-ground
measurements 13 sites x 50 hours
x 800CZK/h with involvement of five
persons, i.e. 520.000 CZK without
VAT. (4 sites in Veporské Hills, 5
sites in Skorusinské Hills, 4 sites in
Slovak Karst).

The price of the work includes the costs
related to obtaining the relevant permits for
data collection, the costs associated with
the transport of people, equipment and
subsequently the transport of soil samples
to the central! laboratory of VUKOZ (samples
for soil chemistry) and INBO (eDNA
samples "on dry ice") , see Soil Sampling
Protocol). The price is final.

3.2 If, for any objective reasons, the Contractor
is not able to perform all the above-
mentioned measurements, in terms of the
scope and number of sites, the Client will
only pay the Contractor the amounts
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Pravo na zaplaceni ceny dila vznika 3.3
provedenim dila. Dilo je provedeno, je-li
dokonéeno a predano. Cena dila bude
uctovana jednorazové v navaznosti na fadné
pfedani dila jako celku.

Radné predani dila si objednatel a zhotovitel
odsouhlasi v protokolu o pfedani a prevzeti 3.4
dila, ve kterém budou uvedeny veSkeré
pfipadné vady a nedodélky. Po
odsouhlaseném piedani dila zhotovitel vystavi
pFislusnou fakturu/danovy doklad za
provedené dilo nejpozdéji do 15. 07. 2025.
Faktura/danovy doklad bude objednatelem
uhrazena do 30 dnud od obdrzeni.

Bylo-li dilo zmafeno nahodou pfed provedenim
dila, ztraci zhotovitel pravo na zaplaceni ceny 3.5
dila.

Objednatel je opravnén nezaplatit cenu dila,
pokud zhotovitel fadné a ve stanoveném 3.6
terminu neodstrani objednatelem reklamované
vady dila.

Dilo ma& vadu neodpovida-li
uvedené v ¢lanku I. smlouvy.

specifikaci 3.7 The work is defective
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corresponding to the number of sites on
which the measurements were done and
samples collected.

The right to payment of the price for the work
arises when the work is performed. The
work is performed when completed and
handed over. The price for the work will be
charged as a single payment after the
proper handover of the work as awhole.

The proper handover of the work will be
agreed by the Client and the Contractor in a
handover protocol that indicates any defects
and incompleteness of the work. Upon the
agreed handover of the work, the Contractor
will issue the relevant invoice/tax document
for the completed work no later than by 15.
07. 2025. This invoice/tax document will
have a due date of 30 days after receipt.

If the work is accidentally destroyed before
the work has been performed, the
Contractor will lose the right to payment of
the price for the work.

The Client is entitled not to pay the price for
the work if the Contractor fails, properly and
on time, to remove defects in the work which
the Client has claimed or indicated.

if it does not comply
with the specifications set aut in Article | of
the contract.

Za den uhrady dané faktury/danového dokladu 3.8 The date of payment of a given invoice/tax

bude povazovan den odepsani fakturované
Castky z uctu objednatele

Objednatel ma pravo vratit zhotoviteli
fakturu/dariovy doklad do data jeho splatnosti,
pokud nebude obsahovat veskeré udaje
vyzadované zavaznymi pravnimi predpisy CR
nebo touto smlouvou, nebo v ném budou
uvedeny nespravné nebo neuplné cenové
Udaje (s uvedenim chybéjicich nalezitosti nebo
nespravnych Udajl). Nova Ihata splatnosti
zaCne bézet ode dne doruceni opravené
faktury objednateli.

PRAVA A POVINNOSTI ZHOTOVITELE 4.

Zhotovitel se zavazuje, zZe dilo bude bez 4.1
jakychkoliv vad, a Ze provede dilo s potfebnou
péci v ujednaném Case.

document is deemed to be the date the
invoiced amount is debited from the Client's
account.

3.9 The Client has the right to return the

invoice/tax document to the Contractor
before its due date if it does not contain all
the information required by binding lega!
regulations of the Czech Republic or this
contract, or if it contains incorrect or
incomplete price data (with missing details
or incorrect data). A new due date of 30
days will start from the date of delivery of the
corrected invoice to the Client.

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
CONTRACTOR

The Contractor undertakes that the work will
be free from any defects and that it will
perform the work with due care within the
agreed time.
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Zhotovitel se zavazuje provést dilo samostatné, 4.2

je v8ak vazan pokyny objednatele.

Zhotovitel neni opravnén zhotovit
prostfednictvim tfeti osoby (subdodavatele).

PRAVA A POVINNOSTI OBJEDNATELE

Objednatel se zavazuje fadné zhotovené dilo 5.1

pfevzit a zaplatit zhotoviteli sjednanou cenu
dila.

Vlastnikem vysledkl feSeni dila a osobou 5.2 The Client will become the owner of

opravnénou rozhodovat o jejich vyuZziti se stava
objednatel.

Vlastnické pravo k predmétu této smlouvy
pfechazi na objednatele okamzikem pFedani
dila. Zhotovitel sou¢asné ke dni predani dila
pro pfipad, Ze ¢ast dila je dilem autorskym ve
smyslu zakona ¢&. 121/2000 Sb., o pravu
autorském, o pravech souvisejicich s pravem
autorskym a o zméné nékterych zakon(
(autorsky zakon) udéluje objednateli opravnéni
(licenci) uzit dilo vSemi zpusoby uziti bez
omezeni. Odména za tuto licenci je zahrnuta v
cené za predmét smlouvy. Licence je
udélovana jako vyhradni po dobu trvani
autorskych majetkovych prav k dilu.

Zhotovitel je opravnén volné nakladat
s primarnimi daty pro nekomeréni ucely az po
ukonceni realizace projektu WILDCARD, {j. 31.
12. 2027. Komercni vyuziti jakychkoli ¢asti dila
zhotovitelem v prabéhu i po skonéeni platnosti
smlouvy je nepfipustné.

V pribéhu realizace, respektive po ukonéeni
projektu WILDCARD budou data zvefejnéna
formou spole€né védecké publikace, v jejimz
autorském kolektivu budou zastupci
Zhotovitele. Pfipravu védecké publikace a
zvefejnéni dat Fidi zastupci objednatele

Objednatel ma pravo kontrolovat provadéni
dila. Zjisti-li, Ze zhotovitel poruSuje svou

dilo 4.3
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The Contractor undertakes to perform the
work independently, yet is bound by the
Client's instructions.

The Contractor is not entitled to perform the
work through a third party (sub-contractor).

5. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
CLIENT

The Client undertakes to take the properly
performed work over and to pay the
Contractor the agreed price for the work.

the
work results and the person entitled to
decide on their use.

5.3 Ownership of the subject matter of this
contract shall pass to the Client upon
handover of the work. At the same time, on
the date of handover of the work, the
Contractor, in case a part of the work is a
copyright work within the meaning of Act No.
121/2000 Goll., on Copyright, on Rights
Related to Copyright and on Amendments
to Certain Acts (Copyright Act), grants the
Client the right (licence) to use the work in
all ways of use without restriction. The
remuneration for this licence is included in
the price for the subject matter of the
contract. The licence is granted as exclusive
for the duration of the author's proprietary
rights to the work.

5.4 The Contractor is not entitled to use the
primary data for non-commercial scientific
purposes before the end of the
WILDCARD project implementation, i.e.
31. 12. 2027. Commercial exploitation of
any part of the work by the contractor
during and after the expiry of the contract
is not permitted.

5.5 During the WILDCARD project
implementation, respectively after its
completion, the data will be published in
the form of a joint scientific publication, the
authorship of which  will include
representatives of the Contractor. The
preparation of the scientific publication
and the publication of the data are
managed by representatives of the Client.

5.6 The Client has the right to check the
performance of the work. If it finds that
the Contractor is in breach of its



5.8

6.1

6.2

6.3

6.4

WILDCARD

povinnost, muze pozadovat, aby zajistil
napravu a provadél dilo Fadnym zplsobem.

Objednatel je opravnén dilo neprevzit
v pfipadé , Ze vykazuje tak zavazné vady &i

nedodélky, Ze jej neni mozné uzivat
k zamySlenému ucelu.
Objednatel je opravnén pro styk se

zhotovitelem povéfit svého zaméstnance nebo
tfeti osobu a zmocnit jej pro vykon svych prav
z této smiouvy.

ZARUCNi DOBA, ODPOVEDNOST ZA VADY
A SMLUVNi POKUTY

Zhotovitel se zavazuje, Ze veSkeré vyhrady
objednatele na vady dila nebo nedodélky
uplatnéné pfi pfedani dokoneného dila
odstrani neprodleng, nejpozdéji vdak do 20 dni
ode dne pfedani. Pokud vada neni fadné a
v€as odstranéna, je objednatel opravnén vadu
odstranit prostfednictvim tfeti osoby na naklady
zhotovitele . Objednatel je opravnén z ceny dila
neplatit vysSi predpokladanych nakladi na
odstranéni vady nebo dokoncéeni nedodélkl
dila, pficemz po jejich pfesném vycisleni je
opravnén pfislusnou d&astku bez dalSiho
jednostranné odecist z ceny dila.

Zhotovitel poskytuje zaruku, Ze dilo bylo
provedeno v  souladu s odpovidajicimi
odbornymi postupy a metodam.i

V pfipadé prodleni zhotovitele s provedenim
dila nebo jeho ¢asti podle této smlouvy vznika
objednateli narok na smluvni pokutu ve vysi
0,1 % z ceny dila za kazdy zapoCaty den
prodleni, kterou je opravnén bez dalSiho
jednostranné odecist z ceny dila. Zaplaceni
smluvni pokuty (resp. odecteni smluvni pokuty
z ceny dila) nema vliv na narok na nahradu
Skody.

V pfipadé prodleni objednatele s uhrazenim
faktury/dafiového dokladu za provedené dilo je
objednatel povinen zaplatit zhotoviteli smluvni
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obligation, it may require that the Client
ensures that the work is rectified and
performed in a proper manner.

5.7 The Client is entitled not to accept the work
if the work shows such serious defects or
incompleteness that it cannot be used for its
intended purpose.

5.8 The Client is entitled to appoint one of its
employees or a third party to communicate
with the Contractor and to authorise them to
exercise its rights under this contract.

6 WARRANTY PERIOD, LIABILITY FOR
DEFECTS AND CONTRACTUAL
PENALTIES

6.1 The Contractor undertakes to remedy any
objections raised by the Client regarding
defects or incompleteness in the work upon
handover of the performed work without
undue delay, but no later than 20 days from
the handover date. If a defect is not
remedied properly by this deadline, the
Client is entitled to have the defect remedied
by a third party at the Contractor's expense.
The Client is entitled not to pay the amount
of the anticipated costs of removing a defect
or completing the work, and after their exact
quantification, the Client is entitled to
unilaterally deduct the relevant amount from
the price of the work.

6.2 The Contractor provides a guarantee that

the work has been performed in accordance
with the relevant professional procedures
and methods.

6.3 In the event of the Contractor's delay in the
performance of the work or its part in
accordance with this contract, the Client is
entitled to a contractual penalty of 0.1% of
the price for the work for each day of delay,
which the Client is entitled to unilaterally
deduct from the price for the work. The
payment of the contractual penalty (or the
deduction of the contractual penalty from
the price for the work) is without prejudice to
the right to claim damages.

6.4 In the event of the Clients delay in paying
the invoice/tax document for the performed
work, the Client must pay the Contractor a
contractual penalty of 0.05% of the total
amount due for each day of delay.
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pokutu ve vysi 0,05 % z celkove dluzné ¢astky
za kazdy zapocaty den prodleni.

Zhotovitel poskytuje na provedené dilo zaruku
v délce 6 mésicd, zaruéni doba bézi od
okamziku prevzeti dila objednatelem.

ODPOVEDNOST ZA SKODU

Smiluvni strany se =zavazuji k vyvinuti
maximalniho Usili k pfedchazeni Skodam
a k minimalizaci vzniklych Skod.

Porusi-li zhotovitel povinnost ze smlouvy,
nahradi objednateli Skodu z toho vzniklou.

PorusSi-li objednatel povinnost ze smlouvy,
nahradi zhotoviteli Skodu z toho vzniklou .

OCHRANA INFORMACI

Zhotovitel je povinen zajistit miCenlivost o
divérnych informacich. Pro potfeby této
Smlouvy dlvérné informace znamenaji
veskeré skute€nosti, které zhotovitel v jakékoliv
formé v souvislosti s vyjednavanim o této
smlouvé nebo plnénim této smlouvy ziska nebo
se o nich jinak dozvi, a to bez ohledu na to, zda
byly informace poskytnuty pfed i po uzavienim
této smlouvy (dale jen ,,diivérné informace").

Za dOvérné informace se nepovazud1
informace, které se staly vefejné pfistupnym i,
pokud se tak nestalo porusenim povinnosti
jejich ochrany.

V souladu s Data Management Pian, ktery byl
vytvofen pro projekt WILDCARD, mohou byt
data potencialné dale pouzita védci aktivnimi
v podobném védnim oboru v ramci jejich
dalsiho vyzkumu, v souladu s pravidly a
pozadavky ,openaccess".

Zhotovitel je opravnén vyuzit nebo zpfistupnit
divérné informace pouze za ucelem Ffadného
plnéni této smlouvy. V pfipadé zpfistupnéni je
zhotovitel povinen zajistit, aby pfijimajici osoba
chranila davérné informace alespori ve stejném
rozsahu, jako zhotovitel. V pfipadé poruSeni
povinnosti pfijimajici osoby odpovida zhotovitel
objednateli v rozsahu, jako kdyby porusil svoiji
povinnost sam.
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6.5 The Contractor guarantees the work for 6
months; the guarantee period starts from
the moment the work is taken over by the
Client.

7 LIABILITY FORDAMAGE

7.1 The Parties undertake to make every effort
to prevent damage and to minimise any
damage incurred.

7.2 If the Contractor breaches an obligation
under the contract, it must compensate the
Client for the resulting damage.

7.3 If the Client breaches an obligation under
the contract, it must compensate the
Contractor for the resulting damage.

8 PROTECTION OF INFORMATION

8.1 The Contractor is obliged to ensure the
confidentiality of confidential information.
For the purposes of this contract,
confidential  information means any
information that the Contractor obtains or
otherwise becomes aware of in connection
with the negotiation of this contract ar the
performance of this contract, regardless of
whether the information was provided
before or after the conclusion of this contract
(hereinafter referred to as "Confidential
Information™).

8.2 Confidential Information is not considered to
be information that has become publicly
available, unless this has been done in
violation of the obligation to protect it.

In accordance with the Data Management
Pian developed for the WILDCARD project,
the data can potentially be used by
researchers active in similar research areas
in their experiment designs, complying with
open access rules and requirements.

8.3 The Contractor is entitled to use or make
available Confidential Information only for
the purpose of proper performance of this
contract. In case of disclosure, the
Contractor is obliged to ensure that the
receiving person protects Confidential
Information at least to the same extent as
the Contractor. In the event of a breach of
duty by the receiving person, the Contractor
is liable to the Client to the extent as if he
had breached his duty itself.
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Zhotovitel se zavazuje pro pfipad poruseni
jakékoliv své povinnosti uvedené v tomto ¢l. 8
uhradit objednateli smluvni pokutu ve vysi
52.000 K& za kazdé jednotlivé poruseni
povinnosti, a to do 15 dnl ode dne vyzvy
objednatele k jeji uhradé. Zaplacenim této
smluvni pokuty neni dotéeno pravo na nahradu
Skody.

UKONCENi A ODSTOUPENi OD SMLOUVY

Tuto smlouvu Ize ukoncit na zakladé pisemné
dohody Smluvnich stran.

Zjisti-li objednatel pfi kontrole provadéni dila,
Ze zhotovitel poruSuje svoje zakonné nebo
smluvni povinnosti nebo neprovadi dilo fadnym
zplUsobem a zhotovitel nezajisti napravu ani v
pfiméfené dobé&, mulzZe objednatel od této
smlouvy odstoupit.

Zhotovitel je opravnén odstoupit od smlouvy,
pokud pfes jeho upozornéni objednatel trva na
provedeni dila podle zfejmé& nevhodného
pfikazu nebo s pouzitim zfejmé& nevhodné véci.

ZAVERECNA UJEDNANI
Tato smlouva se fidi Ceskym pravem.

Pfipadné spory vznikajici z této smlouvy a
v souvislosti s ni budou rozhodovany vyluéné u
vécné a mistné pfislusného soudu podle sidla
objednatele.

Zhotovitel bere na védomi, Zze tato smlouva
bude v souladu s § 2 odst. 1 pism. e) zak. ¢.
340/2015 Sb. uverejnéna dle § 5 téhoz zakona
v Registru smluv. V registru smluv smlouvu
uverejni objednatel.

Smluvni strany berou na védomi, ze tato
Smlouva je povinné zvefejiiovanou Smlouvou
podle § 5a odst. 1 a 4 zakona &. 211/2000 Sb.
o svobodném pfistupu k informacim a o zméné
a doplnéni nékterych zakonl (zakon o
svobodném pfistupu k informacim), ve znéni
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8.4 In the event of a breach of any of its
obligations set aut in this Article 8, the
Contractor undertakes to pay the Client a
contractual penalty in the amount of CZK
52.000 CZK for each individua! breach of
obligation, within 15 days from the date of
the Client’s request for payment. Payment of
this contractual penalty does not affect the
right to compensation fordamages.

9 TERMINATION OF ANDWITHDRAWAL
FROM THE CONTRACT

9.1 This contract can be terminated by written
agreement between the parties.

9.2 If the Client discovers, when inspecting the
performance of the work, that the Contractor
is in breach of its legal or contractual
obligations or is not performing the work in
a proper manner, and the Contractor fails to
remedy this even within a reasonable period
of time, the Client is entitled to withdraw
from this contract.

9.3 The Contractor is entitled to withdraw from
the contract if, despite the Contractor's
warning, the Client insists on the
performance of the work according to an
obviously inappropriate instruction or with
the use of an obviously inappropriateitem.

10 FINAL ARRANGEMENTS
10.1 This contract is governed by Czech law.

10.2 Any disputes arising out of orin connection
with this contact will be resolved exclusively
at the court with subject-matter and
territorial jurisdiction according to the
registered office of the Client.

10.3 The Contractor acknowledges that this
contract will be published in the Register of
Contracts in accordance with Section
2(1)(e) of Act No. 340/2015 Coll, as
amended, pursuant to its Section 5. The
contract will be published in the Register of
Contracts by the Client.

10.4 The Parties acknowledge that this
Contract is a compulsorily published
Contract pursuant to Section 5a (1) and (4)
of Act No. 211/2000 Coll. on Free Access to
Information and on Amendments and
Additions to Certain Acts (Act on Freedom
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pozdéjSich predpisli, ktera je zverednena v
Centralnim registru smluv vedeném Uradem
vlady Slovenské republiky. Zhotovitel zajisti
uverejnéni této smlouvy v Centralnim registru
smiuv.

Smluvni strany vylu€uji aplikaci§ 2913 odst. 2
OZ. Zhotovitel na sebe prebird nebezpedi
zmény okolnosti ve smyslu § 1765 odst. 2 OZ.

Zmény a doplnéni této smlouvy jsou mozne
pouze v pisemné podobé formou dodatkl
k této smlouvé a na zakladé vzajemné dohody
obou smluvnich stran.

Tato smlouva se uzavira ve Ctyfech
vyhotoveni ch, z nichZz kazda smluvni strana
obdrzi dveé.

Tato smlouva je vyhotovena v Ceském a
anglickém jazyce. V pfipadé jakychkoliv
rozporl mezi jazykovymi verzemi ma prednost
Ceska verze.

Tato smlouva nabyva platnosti dnem podpisu
posledni stranou a nabyva uc€innosti dnem
nasledujicim po dni jejiho uvefejnéni v
Centralnim registru smluv vedeném Ufadem
vlady Slovenské republiky, je-li toto datum
dfivéjsi nez datum uvefejnéni smlouvy
v Registru smluv Ceské republiky. Smluvni
strany se zavazuji navzajem se informovat o
datu uvefejnéni této smlouvy v Centralnim
registru vedeném Ufadem vlady Slovenské
republiky a Registru smluv ¢eské republiky.

Obé& smluvni strany prohlasuji, Zze si tuto
smlouvu pfed podpisem piecetly, porozumély
jejimu obsahu, s obsahem souhlasi, a Ze je tato
smlouva projevem jejich svobodné vule.
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of Information}, as amended, which is
published in the Central Register of
Contracts maintained by the Office of the
Government of the Slovak Republic. The
contractor shall ensure the publication of
this contract in the Central Register of
Contracts.

10.5 The parties exclude the application of
Section 2913(2) of the Civil Code. The
Contractor assumes the risk of a change of
circumstances within the meaning of
Section 1765(2) of the Civil Code.

10.6 Any amendments and supplements to
this contract may only be made in writing in
the form of amendments to this contract and
by mutual agreement between both parties.

10.7 This contract has been executed as four
counterparts, two for each party.

10.8 This contract has been executed in the
Czech and English languages. In the event
of any discrepancies, the Czech version will
prevail.

10.9 This contract comes into farce on the
date it is signed by the last of the parties,
and shall take effect on the day following the
date of its publication in the Central Register
of Contracts maintained by the Office of the
Government of the Slovak Republic, should
this date be anterior to the date of
publication of the contract in the Czech
Register of Contracts. The parties underrate
to inform each other about the date of the
publication of this contract in the Central
Register of Contracts of the Slovak Republic
and the Czech Register of Contracts.

10.10 Both the parties declare that they read
this contract before signing it, that they
understand its contents, that they agree with
its contents and that this contract is the
expression of their free wills.
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Objednatel/ Client

Vyzkumny ustav pro krajinu, v.v.i.

Jméno | Name: Ing. Libor Hort

Zhotovitel | Contractor

Technicka univerzita vo Zvolene

Osoba zodpovédna za plnéni smlouvy u zhotovitele | Responsible person of the Contractor
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PRILOHA 1 ke Smlouvé o dilo &. 0142/24/061
Specifikace dila

Dilo se sestava ze zjisténi stavu spontanné se vyvijejicich ekosystémul pro Ucely feSeni projektu
+wWILDCARD - HORIZON-CLS-2022-D1-02 / HORIZON-CLS-2022-D1-02-05". Stav bude zjiStovan
analyzou historickych materialll stop po managementu, které povedou k vybéru detailné studovanych
ploch. Na vybranych plochach budou provedena pfesna méfeni charakteristik ekosystémua a budou
odebrany vzorky pro laboratorni rozbory. VeSkeré prace se uskutecni v souladu s tzv. Sampling
protokoly, které vyhotovil tym projektu WILDCARD v roce 2024, a které schvalil Scientific and Technical
Board projektu. Zhotovitel obdrzel uplnou verzi vzorkovacich protokolu jiz ve fazi jednani pfedchazejici
uzavieni smlouvy, podklady slouZily i pro cenotvorbu.

Cilovym regionem jsou oblasti: Veporské vrchy, SkoruSinské vrchy a Slovensky kras na Slovensku.

V souladu s metodikou bude vybrano 13 vyzkumnych ploch. Plochy budou mit srovnatelné pfirodni
pomeéry a budou se lisit stafim od opusténi lidského managementu. Jedna z ploch bude kontrolni, bude
se nachazet na aktualné obhospodafovaném pozemku. U vSech ploch bude zjistén tzv. Time Since
Abandonment (TSA), budou v terénu jasné fixovany, zaméreny pozi¢né systémem GPS a budou na
nich sebrana data o druhovém slozeni vegetace (fytocenologicky zapis), data o objemu a struktufe
nadzemni biomasy (tzv. Tree census + Flammability protocol). Na v8ech 13 plochach se sou¢asné
uskute¢ni analyza pudniho prostfedi a odbér pudnich vzorkl dle Soil Sampling Protocol.

ANNEX 1 to the Contract for Work No. 0142/24/061
Work specification

The work consists of establishing the status of spontaneously evolving ecosystems for the project
"WILDCARD - HORIZON-CLS-2022-D1-02 / HORIZON-CLS-2022-D1-02-05". The status will be
ascertained by analysing historical management footprint materials, which will lead to the selection of
sites suitable for the relevant research.

Precise measurements of ecosystem characteristics will be made on selected sites and samples will be
taken for laboratory analysis. Ali work will be carried aut in accordance with the sampling protocols
developed by the WILDCARD project team in 2024 and approved by the projects Scientific and
Technical Board. The contractor received a full version of the sampling protocols during the contract
negotiation phase, which were also used for pricing.

The target region is represented by the following areas in Slovakia: Veporské Mountains, SkoruSinské
Hills and Slovak Karst.

In accordance with the methodology, 13 research sites will be selected. The sites will have comparable
natural conditions and will differ in age since the abandonment of human management. One of the sites
will be a control site, located on a currently managed site. So-called Time Since Abandonment (TSA)
will be measured on all sites, that will be clearly fixed in the field, positioned by GPS and will have data
collected on vegetation species composition (phytocenological record), volume and structure of above
ground biomass (Tree census + Flammability protocol). Soil analysis and soil sampling according to the
Soil Sampling Protocol will be carried aut simultaneously on all 13 sites.
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